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языковых навыков, но и углубляет понимание культуры и истории Белару-
си. Внедрение ономастики в учебный процесс делает обучение более инте-
ресным и эффективным, позволяя студентам погружаться в богатый мир 
культуры изучаемого языка.  
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В статье рассматриваются ярославские двуосновные и составные 

антропонимы, зафиксированные в памятниках деловой письменности 
XVII века. Благодаря установлению мотивировочных признаков, положенных 
в основу именований, становится понятной система взглядов и представле-
ний человека того времени. Сопоставление материалов ярославского антро-
понимикона с данными исследований других регионов позволяет сделать вы-
вод как о достаточно стабильном наборе признаков, положенных в основу 
прозвищ и патронимов, образованных на их основе, так и о региональном ас-
пекте, проявляющемся во внутренней форме ярославских прозваний. 
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The article deals with Yaroslavl Two-Stem and compound anthroponyms 

recorded in the monuments of business writing of the XVII century. Thanks to 

the establishment of motivational features, which are the basis of the names, the 

system of views and perceptions of the man of that time becomes 

understandable. The comparison of the materials of the Yaroslavl anthroponymy 

with the data of studies of other regions allows us to conclude both about a 

rather stable set of features underlying nicknames and patronyms formed on 

their basis, and about the regional aspect manifested in the internal form of 

Yaroslavl nicknames. 

 

Несмотря на большое количество работ, посвященных формирова-

нию российского антропонимикона, некоторые аспекты региональных ан-

тропонимических систем, в частности на территории Ярославского края, 

длительное время не изучались. Классификация лексем по разным семан-

тическим признакам, положенным в основу антропонимических единиц, 

позволяет выявить наиболее значимые фрагменты языковой картины мира 

говорящих рассматриваемого периода, соотнести факты номинации чело-

века с этнокультурными установками ярославцев. Неравномерность изуче-

ния русского антропонимикона побуждает нас обратиться к ярославским 

двуосновным антропонимам, не рассматривавшимся в качестве самостоя-

тельного объекта исследования, однако представленным в работах онома-

тологов других регионов (И. А. Кюршунова, С. Б. Веселовский, 

И. М. Ганжина, О. А. Черепанова и др.). 

Материалы для данного исследования извлекались методом сплош-

ной выборки из Перечневой о38писи города Ярославля 1630 года, опубли-

кованной в «Ярославских губернских ведомостях» в 1861 [38], списка с 

выписи из писцовой книги, содержащей описания дворов Пажецкой воло-

сти, а также Спасской и Богоявленской слобод, Дмитровской сотни и рас-

положенных вокруг них земель города Ярославля 135, 136, 137 гг. [41], а 

также писцовых, дозорных, межевых и переписных книг ХVII в., пред-

ставляющих результаты переписи ярославского городского населения 7129 

(1621), 7154 (1646), 7177 (1668), 7178 (1669) и 7180 (1671), 7194 (1685) 

опубликованных в 1913 г. Ярославской ученой архивной комиссией [30; 

31; 32; 33; 34; 35].  
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Обращение к корпусу ярославских двуосновных прозвищ или патро-

нимов и фамильных прозваний, образованных от прозвищ, обусловлено и 

мнением ономатологов о недостаточной степени изученности таких антро-

понимических единиц: «составные прозвища (в отличие от композитов) 

являются на сегодняшний день практически не описанным антропоними-

ческим материалом. Вероятно, это связано с их единичной представленно-

стью в документах донационального периода» [8, 66]; «Будучи творчески-

ми новациями диалектных групп населения, они представляют значитель-

ный интерес для исследователей» [2, 109]. 

В отличие от двуосновных личных календарных имен, внутренняя 

форма которых была связана, как правило, с благопожеланиями новорож-

денному, в основу прозвищ могли быть положены указания на внешний вид 

человека, поведенческие особенности, черты характера, причем, что отме-

чается исследователями, взрослого: «…двуосновных прозвищ (большей ча-

стью соматизмов), характеризующих обычно взрослого человека, для кото-

рого основным условием являлось отношение к труду, что свойственно 

всем экспрессивным отапеллятивным и составным ономастическим номи-

нациям исследуемого времени. Обе группы двуосновных именований <лич-

ные имена-композиты и двуосновные прозвища – Ж. Г.> – своеобразный 

культурный код, расшифровка которого позволяет взглянуть на информа-

тивность антропонимических единиц как фрагментов, представляющих пе-

риферийную, региональную картину мира Руси XV–XVII веков» [8, 67]. 

Так, Е. Н. Полякова выделяет именования, данные в каких-то особых обсто-

ятельствах, среди которых «немало сложных прозвищ из словосочетаний 

(«Чердынец Меркушка прозвище Малая Земля»)» [15, 215]. 

Следует отметить, что отличие прозвищ от некалендарных имен, как 

правило, связано с присутствием в семантике первых коннотативного при-

знака, чаще оценочного, показывающего отношение к именуемому пред-

ставителей социума, причем прозвание достаточно часто закреплялось за 

человеком и служило впоследствии основанием для возникновения патро-

нима. Следовательно, установление внутренней формы наименования име-

ет не только лингвистическое, но и культурологическое значение. Именно 

поэтому, говоря об оценочном компоненте, положенном в основу имено-

вания, В. Л. Васильев демонстрирует сомнение «в наличии у восстанавли-

ваемого антропонима статуса внутрисемейного имени», склоняясь квали-

фицировать такую антропонимическую единицу как прозвище, «прозва-

ние», второе имя, присвоенное человеку социумом. При этом лингвист 

указывает на изолированность таких именований, считая, что они «не 

находят отражений за пределами региона» [2, 109]. С В. Л. Васильевым 

можно согласиться лишь отчасти: сопоставление материалов ярославского 

антропонимикона с данными других исследователей показывает некото-

рую повторяемость не только признаков, положенных в основу прозвищ, но 

и самих прозваний, что позволяет сделать выводы о некоторой стабильности 
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признаков в языковом сознании русского человека, получающих номина-

тивное оформление в антропонимическую единицу, а также о региональ-

ных особенностях имянаречения. 

По мнению В. Л. Васильева, «экспрессивно окрашенный компонент 

обычно находится во второй части антропонимического сложения. Все это, 

между прочим, означает, что постпозитивный компонент сложного антро-

понима обладает большей функционально-семантической нагрузкой, 

нежели препозитивный. Композитный антропоним, имеющий очевидную 

экспрессивность (оценочность), хронологически плохо привязан к древне-

славянскому времени, поскольку создание двуосновных имен-

экспрессивов продолжает оставаться живым процессом по сей день 

(ср. относительно новые номинации людей типа дуболом, саморуб, само-

стрел, короед и др.)» [2, 109–110].  

В статье мы вынуждены лишь частично представить богатый антро-

понимический материал, найденный в ярославских источниках, однако даже 

небольшой по объему список двуосновных прозваний и составных прозвищ 

позволит составить впечатление об особенностях ярославского антропони-

микона. Рассмотрим именования, мотивационный компонент которых свя-

зан с различными сферами жизнедеятельности человека XVII века. 

Основу прозваний достаточно часто составляли соматизмы, указы-

вающие на различные увечья человека: соматизм осложнен описательны-

ми компонентами и строится по модели – «компонент (бело-, долго-, крас-

но-, криво-, остро-, сухо-, сыро-, толсто-, тонко-, черно-, широ(ко)-  

и т. д.) + соматизм» [8, 63], ср.: во дв. Илья Сухорукой бою копе [32, 342] = 

во дв. Илейка Сухорукой бою копье [33, 463]; во дворе охотникъ Сидорка 

Палоумов [43, 13]; дв. посацково человѣка Гришки Палаумова пустъ 

[39, 181]. 

Среди именований, в основе которых лежит указание на особенности 

внешности, можно выделить такие примеры: гостя Василя Шорина при-

казщикъ Петрунка Ивановъ сынъ прозвище Чернобровка [39, 107] = во дв. 

вдова Татяна Петрова жена Чернобровкина у неѣ сынъ Александръ 

9 лѣт бою пищал [32, 267] = во дв. вдова Петровская жена Чернобровки, 

у ней сынъ Алешка 10 лѣт бою пищал [33, 405]; дв. посадково человѣка 

Богдана Овсѣвева сына Белоглаза; во дв. вдова Ирина Яковлевская жена 

белоглаза у неѣ детей Иван Дмитрей 12 лѣт бою копе [32, 300] = во дво-

ренке вдова Оринка Ивановская жена Белоглазова у неѣ 2 сына Ивашко да 

Митка 12 лѣт бою копе [32, 449]; дв. бывал посадцкого человѣка Ивана 

Белобородова [31, 113]; …купчей тещи ево по продаже вдовы Уляны 

Леонтьевской жены Полубородина 150-г году [30, 612]; во дворе Павел 

Кондратев сынъ Кривошея рыбной ловец [31, 365] = во дв. Пашка Криво-

шея бою пищал [35, 577]. Как видим из примеров, большинство именова-

ний имеют прозрачную внутреннюю форму благодаря корневым морфе-

мам, известным литературному языку. Возникновение прозвищ или  
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патронимов на основе прозваний демонстрирует стремление человека  

обозначить словом наиболее существенный признак субъекта номинации, 

в частности цвет глаз, бороды или волос, наличие бороды или ее особенно-

сти, отличие тех или иных частей лица и тела.  

В некоторых антропонимах основой прозвища становятся диалек-

тизмы, как правило, сочетающиеся с корнем, известным литературному 

языку, например: Иван Белогузов, крестьянин, 1545, Ярославль [5, 35]; 

Иванъ Бѣлогузъ [42] = Ивашко Бѣлогузъ [43] = во дв. вдова Оксиница Ива-

новская жена Белогузова – у нее Васка обнищали [31, 226]. Попытка выяс-

нить мотивировочный признак показывает пример множественной моти-

вации: 1) др.-рус. гузня – «задняя часть тела, ягодицы»; ср. белогузый –  

«с белой задней частью туловища» [СРЯ 4: 155; 27: 235; ВФ: 14] = «чел. с 

белым задом». > Отч. Белогускин, Белогузов [ПКВ: 24; ПКВМ: 186], Во-

логда (1629), Вологод. уезд (1701) [11, 21]; 2) голубь [9, 123]. В «Онома-

стиконе» С. Б. Веселовского отмечено, что лица, носившие такое прозвище 

и фамилию, жили преимущественно в Новгороде [5, 83], фамилия отмече-

на в других регионах более позднего времени. В справочнике «Весь Пе-

тербург» (1910) фамилия Голубев встречается 150 раз, что подтверждает 

жизнеспособность версии о значении элемента гуз – ‘голубь’. 

Б. О. Унбегаун отмечает, что в течение веков голубеводство было очень 

распространено в России. От названий различных пород голубей образова-

лось большое количество прозвищ, а затем и фамилий. Предполагается, 

что они присваивались владельцам голубей той или иной породы (Белобо-

ков, Черноголовкин, Краснобрыжев, Серогузов, Синелобов, Турманов и 

др.) [26, 149]. По той же словообразовательной модели могло быть образо-

вано и прозвище Белогуз, данное человеку, занимавшемуся разведением 

голубей с белым надхвостием (крестцом). 

Среди нечасто встречающихся в других регионах антропонимов 

можно выделить патроним Шумоволосов: Елизарка Шумоволосова  

<в овощном ряду> [40]; дв. Савка Шумалосова <вероятно, ошибка воз-

никла при записи патронима на слух, ср.: Сидорка Палоумов [44, 13]; дв. 

посацково человѣка Гришки Палаумова пустъ [31, 181] – Ж. Г.> [31, 217], 

ср. в других регионах: во дворе Микитка Кузьмин сын Шумоволосов, у 

нево сын Алешка, сшел в салдаты. Во дворе Гришка Кузьмин сын Шумо-

волосов з детьми… [39, 58]. 

Шумоволос, вероятно, то же, что шимоволос – ‘человек с распущен-

ными волосами’ (Подп.) [21, 869]. Шумоволосом также могли называть ле-

шего и водяного, представлявшихся с длинными спутанными волосами 

[14, 123]. «Шумоволос, шумоволосый леший – ‘нечистый дух; леший с 

длинными спутанными волосами’. Длинные, часто спутанные волосы, оби-

лие шерсти, косматость отличают многих нечистых – от лешего и водяного 

до черта – и характеризуют их как наделенных сверхъестественными, кол-

довскими способностями. Длинные, густые волосы подобных существ как 
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бы хранят и эманируют магические силы, влияния» [4, 208]. Безусловно, 

культурно-практический опыт русских людей сравнивать человека с раз-

личными мифическими существами приводил к появлению номинаций, 

возникающих на основе метафорического переноса: Л 5079. Человек с не-

прибранными, растрёпанными волосами: жиматый, шумоволос… [17]. 

Обращение к Ярославскому материалу в некоторых случаев позволя-

ет существенно дополнить представление о ряде именований, широко рас-

пространенных по всей территории России. Так, например, фиксируемый 

практически одновременно с данными по Устюгу и Вологде патроним Ко-

стоусов (Ивашка Костоусова [40] = дворъ был посадцково человѣка Ѳедка 

Подшубника да Ивашко Костоусова [31, 114] / дв. вдовы Ѳедорки Иванов-

ские жены Костоусовы – у неѣ сынъ Ѳедка [31, 114] = во дв. Ѳедка Ко-

стоусов у нег 2 сына Алешка 17 лѣт, Сенка 2 годов бою бердыш [33, 394]) 

исследователи возводят к антропониму Костоус, типологический статус 

которого не может быть определен однозначно – прозвище или некален-

дарное имя. Подобное прозвище могло определять особенности внешности 

и даваться человеку «с жёсткими, костяными усами» [11, 122–123] или 

шире – «с жесткими волосами» [10, 186]. Однако большинство исследова-

телей склоняется к мнению о связи антропонима Костоус с «отмечаемым в 

фольклоре словом костоусище ‘колотье в костях’, ср. в вят. заговоре 

«Прочище-урочище, костоломище-костоусище, озевище-ломотище» 

[21, 51–52; 16, 190]. Участие в магических ритуалах дает основания поста-

вить вопрос о возможности этого слова выступать в качестве некалендар-

ного имени-оберега. Распространенность антропонимической единицы по 

преимуществу в ареале северного наречия позволяет увидеть и еще один 

возможный мотив именования – от глагола костоуситься ‘хмуриться, 

быть насупленным’ (КОСТОУСИТЬСЯ. Хмуриться, быть насупленным. 

Арх: Котл. Чего костоусишься, не радуешься? (Котл, Наледино). [19, 90]). 

Прозвище Костоус мог в таком случае получить угрюмый человек. 

Указание на особенности поведения, характера актуализируется в 

патрониме Вертиколбаков: дв. посадцково человѣка Гришки Тимоѳѣева 

сына Вертиколбакова [31, 170]. Несмотря на то, что слово колба в рус-

ских говорах является полисемантом, что дает повод снова говорить о 

неоднозначной трактовке внутренней формы антропонима, мы склонны 

считать, что значение ‘голова’ [23, 14, 111] могло стать основой именова-

ния – вертиголовый, определяющего невнимательного человека. Если 

принять во внимание значение слова колба – ‘особый сорт пшеницы’, то 

появляется вероятность связывать прозвище с определенным занятием че-

ловека, ср.: колба. 1. Особый сорт пшеницы, полба. 27, 64 (48), 73. Колоба, 

48, 64. 2. Сорт ячменя [какой?]. У колбы усики расположены с двух сто-

рон. 22. 36 [28, 5, 49]. 

В ярославских деловых документах встречаются примеры двуоснов-

ных антропонимов, указывающих на род занятий, что отражает общерусские 
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тенденции в имянаречении: мѣсто Келейное пустое Ловецкое Ѳедора Ту-

роносова [31, 116]; в том дворѣ живет Харитонъ Меркульев сынъ Туро-

носов торговой человѣкъ ловецкой крестьянинъ [31, 146–147]; Ярославец 

Лука Туроносов [29]; во дв. Пантелѣйко Иевлев Дуботолкъ у него 2 сына 

Ивашко 20 лѣт з годом Логинко 6 лѣт бою копье [33, 473–474]; во дв. 

Самъсонко Акинѳиевъ сынъ Дуботолок у нево сынъ Савка 16 лѣт бою 

бердыш [32, 358]; дв. посацкой вдовы Настасьи Ортемъевы дочери 

Неждановские жены Глиновозова – у ней 2 сына Спиридонъ да Мартьян 

обнищали [31, 145].  

Антропоним Туроносов, по мнению З. И. Власовой, является про-

звищем скомороха, который носил маску тура [18, 349]: в Ярославской 

губернии были распространены представители династии, и упоминание об 

этих торговых людях есть в таможенных книгах других регионов. 

Одно из значений слова дубатолка – ‘необтесанное и невыделанное 

дубовое корыто’ [1, 192] – позволяет объяснить прозвище умением челове-

ка работать с деревом, делать из него определенную утварь.  

Среди ярославских антропонимических единиц встречаются про-

звища, производные от глаголов, обозначающих действия и явления отри-

цательного свойства, например, порицающие пьянство: посадцкой вдовы 

Ульки Кондратьевской жены Одерибрюховы да сына еѣ Исачка Власье-

ва = Исачка Одерибрюхова (в сапожном ветошном ряду) [40] = дв. посац-

ког человѣка Исачка Власева сына Одерибрюхова [31, 116] (ср. к и.-е. кор-

ню ‘драть’ может быть отнесено прус. дгаѕѓиѕ ‘брюхо, пузо’, которое срав-

нимо по знач. с русским драть брюхо ‘нажираться’, надраться ‘напиться’); 

во дв. вдова Татяница Анисимовская жена Водожерова у неѣ сынъ Иваш-

ко 8 лѣт бою копье [32, 318] = во дв. вдова Татяница Анисимовская жена 

Водожерова у ней сынъ Ивашко 9 лѣт бою копе [33, 416]; во дв. Тишка 

Ѳедотов сынъ Водожеров бою пищал [32, 318].  

Как уже отмечалось, достаточно частотным в процессе обретения 

человеком прозвища является механизм оформления в антропонимиче-

скую единицу факта порицания, неодобрения, когда представителями со-

циума отмечается любое отклонение от принятой в обществе нормы пове-

дения, представления о красоте, внешнем виде человека и т. п. В меньшей 

степени встречаются в антропонимиконе прозвища, актуализирующие 

проявление человеком таланта или каких-либо других достоинств, напри-

мер: дв. посацково человѣка Ѳедора Савинова сына Краснопѣва / дв. вдо-

ва Овдотица Ѳедоровская жена Краснопѣвова у неѣ сынъ Ивашко 11 лѣт 

[32, 319] / во дв. вдова Овдотьица Ѳедоровская жена Краснопѣва, у ней 

сынъ Ивашко 12 лѣт бою копе [32, 417]; во дв. Ермилко Краснопѣвов бою 

копе [32, 417]. Последний упоминается в указателе имен, «по своему про-

исхождению относящихся к сфере народной праздничной культуры», со-

ставленном З. И. Власовой [18]. В основе представленного антропонима – 

словосочетание, указывающие на умение человека красиво петь. Другим 
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примером актуализации положительной оценки в прозвище является:  

Баженко Омельяновъ сынъ Сорокоумовъ [43]. Фамилия от прозвища  

Сорокоум, данного мудрому, опытному человеку. 

В документах деловой письменности Ярославля XVII века встреча-

ются и составные (двусловные) прозвища, которые, как правило, наиболее 

интересны, поскольку демонстрируют местный колорит и особую вырази-

тельность внутренней формы: «в мотивационном плане экспрессивные 

двуосновные прозвища близки составным именам» [8, 65]; «к числу типо-

логизированных антропонимов, близких к уникальным, можно отнести 

редкие в деловой письменности XVI–XVII вв. двусловные некалендарные 

личные имена [22, 217–218]. 

Приведем некоторые примеры составных прозвищ, зафиксирован-

ных в памятниках деловой письменности Ярославля в сопоставлении с 

данными других регионов: Ѳедки болшой бороды <в юхотном ряду> [40]; 

дв. Митюшки большой бороды [Книга переписная. 1646. c. 218]; И въ про-

шлыхъ же, государь, во 116 году, какъ пришелъ къ Угличу съ рускими 

людьми Третьякъ Большая борода [45, 373]; дв. посацково человѣка Ни-

китки Троѳимова сына Тяжелые короби у – нево дѣтей Ѳедоско да 

Олешка [31, 181]; дв. посадцково человѣка Куземки Ермолина сына Кри-

вые горницы – у нег детей сынъ Макарко 15 лѣт другой сынъ Сенка 

10 лѣт, Мартемянко да Маркелко по 4 года [31, 170] (ср.: дв. Тимоха Спи-

ридонов сын Кривая Горница да дети его Гриша да Мартынко да зять его 

Ерасимка Яковлев сын да зять же его Онтропко Клеметьев сын (в Пусто-

зерской волости) [41]; запорожские фамильные прозвища всегда выделя-

лись некоторой экстравагантностью – например, в Нарымском остроге от-

бывал службу Пётр Жадная Брага, в Берёзове – казак Кривая Горница, 

потомки которого – Кривогорницыны – служили в Енисейске, Краснояр-

ске и Якутске, а якутские казаки, в свою очередь, при крещении подарили 

эту запорожскую фамилию западнокамчатским аборигенам камчадалам 

Кривогорницыным… [3, 145]). По-видимому, такое прозвище могли полу-

чить те, кто живёт в покосившейся избушке. 

Современному человеку с точки зрения лексической сочетаемости 

может показаться интересным прозвище Высокие щи: во дв. Осипъ Ѳили-

певъ Высокие щи (с) сыном Тимоѳѣемъ бою 2 копья [32, 278] = во дв. Оска 

Ѳилипов Высоких штей, бою копе [33, 392]; у нег живет сынъ ег Тимош-

ка, бою копье ж; во дв. Василей Осипов Высокие щи у него 3 сына Иван 

16 лѣтъ Дмитрей 12 лѣт Осипъ 5 лѣт бою пищал, а ныне живет тамо-

женной избы подячей Борис Орлов [32, 280]; во дв. Иван Осипов овчинник 

Высокие шти с сыном Иваном бою пищал [32, 294–295] / Оска Высокие 

шти живет у Ивашка Высоких штей бою копе [35, 553] (ср. в других реги-

онам: 1) публикацию А. В. Зубатенко сопровождает комментарий: «Эта фа-

милия упоминается в 1573/74 г., «против таможенные избы» в Муроме нахо-

дился «полок пуст Ивашки Высоких Штей» [37, 306]; 2) В Российском  
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государственном архиве древних актов (РГАДА) хранится «Дело по чело-

битью поляка Глеба Яковлева об отдаче ему жены его из крепости от «по-

сацкого» человека Ивана, прозванием Высокие Шти и о дозволении им 

жить в Кадашевой слободе» – историческая местность в московском рай-

оне Якиманка (1670 г. № 38 05.09.1670 05.09.1670); 3) «…сентября в 

2 день продал Васька Высокие Шти скотину Оське Созонову, взяв 3 р. 

Пошлины взято с Васьки алтын, да рогового взято с Оськи 2 алт.» [36]; 

4) «во дворѣ Микифорка Петровъ сын Высокiе Щи» [38, 8]. 

По мнению Е. Н. Поляковой «термин прозвище в деловом языке 

XVI–XVII вв. был нейтральным и употреблялся для характеристики нека-

лендарных имен и индивидуальных прозвищ. Его синоним прозвание ха-

рактеризовал только индивидуальные прозвища («Кунгурец Андрей Са-

вин прозванием Широкая Лыжа») [16, 215]. При возникновении сложно-

стей выявить мотивировочный признак, положенный в основу прозвища, 

исследователи могут указывать на уникальность материала, необходи-

мость новых разысканий: «документы в отношении простого народа редко 

радуют исследователя записями трех поколений, и поиски таких подтвер-

ждений требуют адского труда. В некоторых случаях помогают косвенные 

доказательства. Например, одно и то же особо колоритное прозвище у раз-

личных лиц. Никем не отмечено неоднократное в документах именование 

Высокие Шти: в Муроме 1574 г., в Ярославле 1671 г., в Симбирске 

1678 г., не исключено, что носители этого именования связаны, хотя это 

еще требует доказательства; некоторые подтверждения все же есть – “оска 

высокие шти живет у ивашка высоких штей”» [12, 177].  

Следует отметить, что данные говоров показывают обилие прилага-

тельных, с которыми могло сочетаться слово щи, обозначая, как правило, 

определенный вид супа или то, что кладется в его основу: «1. то же, что 

щанина. 2. В сочетаниях. Серые щи, суровые щи, толстые щи, черные…» 

[28, 10, 85]; «щи, мн. 1. Суп, приготовленный из ячменной, овсяной или 

перловой крупы. 3. Долгие щи. Щи из овсяной крупы» [13, 1339]. Возмож-

но, появление подобного прозвища было обусловлено бытовыми фактора-

ми: поварскими способностями человека или в основе именования мог 

быть и метафорический перенос, ср. отношение к щам русского человека, 

зафиксированное в пословицах и поговорках: где щи – тут и нас ищи; где 

щи да каша, там и место наше; щи – всему обеду голова; если хорошие 

щи, так другой пищи не ищи; родной отец надоест, а щи – никогда! 

Таким образом, материалы ярославских источников XVII века пока-

зывают необходимость дальнейшего изучения ярославской антропоними-

ческой системы, а также возможности сопоставительного анализа с ан-

тропонимиконом других регионов с целью описания культурно-

практического опыта человека в процессе становления имянаречения и 

демонстрации социокультуных и аксиологических представлений носи-

телей русского языка.  
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